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Құрметті оқырмандар, әріптестер, достар!

Сіз «Керуен» ғылыми журналының кезекті санын ашып отырсыз. 
Журнал мақалалары CrossRef дерекқорында тіркеледі және әр автордың мақаласына DOI - 

электронды құжаттарға сілтеме жасау үшін пайдаланылатын цифрлық объект идентификаторы 
беріледі. Журнал «Ұлттық ғылыми-техникалық сараптама орталығы» акционерлік қоғамның 
(NCSTE) Қазақстандық дәйексөздер базасында (KazBC) индекстеледі. Алдағы уақыттарда 
авторларды Web of Science және Scopus халықаралық дәйексөздер базасына енгізілген 
басылымдарда қабылданған стандарттарға сәйкес жарияланымдар дайындауға бағдарлай 
бастаймыз. Бұған дейін аннотация мен кілт сөздердің көлеміне қойылатын талаптар реттелген. 

Журналдың редакциялық алқасына қазақстандық және шетелдік жетекші ғалымдар 
кіреді. Журнал авторлардың жарияланымдарының ақпараттық ашықтығы мен қолжетімділігі 
саясатын ұстанады; мақалалар журналдың веб-сайтында үш тілде толық мәтінді қол 
жетімділікпен орналастырылған.

Журналдың мақсаты- гуманитарлық ғылымдар саласындағы жаңа жетістіктердің нәтижесі 
бойынша ақпарат беру.

Журналдың міндеттері:
 Бұрын жарияланбаған және басқа журналда жариялау үшін ұсынылмаған түпнұсқа 

жоғары сапалы ғылыми мақалаларды қабылдау.
Авторлық құқыққа қатысты Қазақстан Республикасы заңнамасының талаптарына және 

жариялау этикасы бойынша әлемдік тәжірибеде жалпы қабылданған ережелерге сүйену.
Келесі гуманитарлық ғылымдар саласындағы жаңа зерттеулерді қамту:
1. Әдебиеттану
2. Мәдениеттану

Құрметпен, «Керуен» журналының бас редакторы, филология ғылымдарының докторы, 
ҚР ҰҒА корреспондент мүшесі,  М.О.Әуезов атындағы Әдебиет және өнер институтының 
бас директоры (Алматы, Қазақстан) МАТЫЖАНОВ Кенжехан Ісләмжанұлы
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Уважаемые читатели, коллеги, единомышленники, друзья!

Перед вами очередной номер  научного журнала «Керуен». 
Статьи журнала регистрируются в БД CrossRef и к каждой авторской статье обязательно 

присваивается DOI – цифровой идентификатор объекта, который используется для 
обеспечения цитирования, ссылки и выхода на электронные документы. Журнал индексируется 
Казахстанской базой цитирования (КазБЦ) АО «Национальный центр государственной научно-
технической экспертизы» (НЦГНТЭ). Постепенно мы начинаем ориентировать авторов на 
подготовку публикаций по стандартам, принятым в изданиях, входящих в международные 
базы цитирований Web of Science и Scopus. Ранее уже были скорректированы требования к 
объему аннотации и ключевым словам. 

В составе редакционной коллегии журнала представлены ведущие казахстанские и 
зарубежные ученые. Журнал следует политике информационной открытости и доступности 
публикаций авторов, статьи размещаются на сайте журнала на трех языках в полнотекстовом 
доступе.

Целью журнала является распространение научной информации и привлечение новых 
авторов. Журнал инициирует дискуссии по результатом новых достижений в области 
гуманитарных наук.

Задачи журнала:
Принимать оригинальные высококачественные научные статьи, ранее не опубликованные 

и не представленные для публикации в другом журнале.
Опираться на требования законодательства Республики Казахстан в отношении авторского 

права и общепринятые в мировой практике положения по публикационной этике.
Ориентироваться на охват публикаций по следующим специальностям в области 

гуманитарных наук.
1. Литературоведение
2. Культурология

С уважением и надеждой на сотрудничество, главный редактор «Керуен», доктор 
филологических наук, член-корреспондент НАН РК, генеральный директор Института 
литературы и искусства им. М.О. Ауэзова МАТЫЖАНОВ Кенжехан Слямжанович.
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Dear readers, colleagues, associates, friends!

Here is the next issue of the scientific journal "Keruen".
Journal articles are registered in the CrossRef database and a DOI is necessarily assigned to 

each author's article - a digital object identifier that is used to provide citation, reference and output 
to electronic documents. The journal is indexed by the Kazakhstan Citation Database (KazCD) of 
the National Center for State Scientific and Technical Expertise JSC (NCSTE). Gradually, we begin 
to orient the authors to the preparation of publications according to the standards adopted in the 
editions included in the international citation databases Web of Science and Scopus. Previously, the 
requirements for the volume of the annotation and keywords have already been adjusted.

The editorial board of the journal includes leading Kazakhstani and foreign scientists. The 
journal follows the policy of information openness and accessibility of authors' publications; articles 
are posted on the journal's website in three languages in full-text access.

The purpose of the journal is to disseminate scientific information and attract new authors. The 
journal initiates discussions on the outcome of new advances in the humanities.

The tasks of the journal:
Accept original high quality scientific articles that have not been previously published or 

submitted for publication in another journal.
Rely on the requirements of the legislation of the Republic of Kazakhstan in relation to copyright 

and generally accepted in world practice provisions on publication ethics.
Focus on the coverage of publications in the following specialties: humanitarian sciences
1. Literary studies
2. Cultural studies

With respect and hope for cooperation, Editor-in-chief of "Keruen", Doctor of Philology, 
Corresponding Member of the National Academy of Sciences of the Republic of Kazakhstan, 
General Director of the M.O. Auezov Institute of Literature and Art MATYZHANOV Kenzhekhan 
Slyamzhanovich.
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LITERARY MONUMENTS IN THE MAMLUK PERIOD 
AND THE MANUSCRIPT «IRSHADUL-MULUK UAS-SALATIN» 

(13-15TH CENTURIES)

Annotation. This article is dealt with the researching level of monuments written in the Mamluk-Kipchak 
language and some problems arisen when studying medieval manuscripts are discussed in it. Examples of 
scientific classification of written monuments in the Kipchak language are presented and grouped by their con-
tents. There is also some detailed information about the language of literary works that appeared in the Turkic-
Kipchak language during the Mamluks’ reign. A comprehensive analysis of the Mamluks’ literary monuments 
and the manuscript «Irshadul-muluk uas-salatin» was made. On the basis of our ancestors’ heritage revival with 
a thousand-year history, forgotten in the conditions of modern globalization, there is a need for modern domes-
tic science to rethink the past history of our people by finding, bringing and studying medieval manuscripts 
comprehensively on History, culture and beliefs. Mamluk-Kipchak manuscripts of the 13th-15th centuries, 
especially in the literary sphere, takes a special position among the written monuments common to all Turkic-
speaking peoples. These monuments, written in the Mamluk-Kipchak language, are not a valuable source only 
for the Egyptian society, but also for studying history, culture, language, beliefs and religious beliefs of the 
Turkic peoples in general. Most studies on Mamluk-Kipchak inscriptions provide general information about 
manuscripts based on copies or translations of manuscripts published in Turkey and Europe rather than original 
manuscripts. There are such issues as changes in the original text, incorrect reading of some Kipchak words, 
discrepancy between meanings and transcriptions, incomplete information about the time, place and author 
in these studies and the majority of the monuments are studied only from structural and grammatical points 
of view. Therefore, there is a growing need for the collection of original monuments of the Mamluk-Kipchak 
language and their comprehensive study within the framework of a new scientific paradigm. 

Keywords: Mamluks, Turkic-Kipchak language, Arabic language, medieval manuscripts, literary monu-
ments, the monument «Irshadul-muluk».

Introduction. It is very important to preserve national identity through the ancestors’ 
heritage revival in today’s globalized world. In this case, there is no doubt about the rel-
evance of the research topic. Firstly, there is a need to search for written monuments about 
our people ‘s history, culture, language, religion and to study, to popularize those written 
monuments among people by translating from the original language into the Kazakh lan-
guage in modern domestic science. Secondly, Mamluk-Kipchak written monuments take 
a special place among our valuable artifacts common to all Turkic peoples, preserved in 
rare foreign funds (Turkey, Egypt, the Netherlands, France, etc.). These monuments are 
distinguished by the facts that they were written in two languages: Mamluk-Kipchak and 
medieval classical Arabic, which were used during the Mamluks’ reign. We can get invalu-
able information about the history, culture, language, religion and literature of our country, 
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which were not mentioned or were unknown during the Soviet times by studying manu-
scripts of the Mamluk-Kipchak language. 

After getting the independence, Mamluk-Kipchak manuscripts were found, re-exam-
ined and introduced into scientific circulation in different parts of the world within the 
framework of various programs such as “Cultural Heritage”, “People in the Stream of 
History”, “Spiritual Revival”, “Seven Edges of the Great Steppe”. The part of the cultural 
heritage of the Kipchak language that emerged during the Mamluks’ reign is original works 
written in the Kipchak language, while others are translated ones from oriental languages 
such as Persian and Arabic into the Kipchak language. Although the majority of military-
tactical, literary and religious-didactic works on horseback riding and martial arts, written 
in the Mamluk-Kipchak language, were translated from Persian and Arabic, these inscrip-
tions are considered the cultural heritage of the Turkic peoples. 

Materials and methods. The research materials are complex interdisciplinary research 
in the field of literature, oriental studies, Turkic studies, Kipchak studies, Mamluk studies, 
manuscripts in the Mamluk-Kipchak language from the collection of rare foreign writings, 
medieval literary artifacts, scientific works and translations. In writing this article, the fol-
lowing methods are used to classify written monuments in the Mamluk-Kipchak language 
in terms of genre and language, and to specify, describe and identify the features of literary 
monuments: bibliographic, source studies, palaeographic, codicological, historical-com-
parative, compilation, systematization, classification, synthesis, analysis, generalization, 
description and translation. The study prioritizes the principles of source studies, identifies 
the correspondence of the manuscript with the original, and pays attention to the specifics 
of the writing of their various copies.

The results of the study. Written monuments in the Turkic-Kipchak language have been 
studied from the middle of the twentieth century. Many linguists such as M.T. Houstma, А. Zay-
onchkovskiy, Sh. Telegdi, R. Ermers focused on the language of monuments written in the ter-
ritory of Egypt and the Golden Horde in the 13-15th centuries. They have found written monu-
ments in the Mamluk-Kipchak language in the world archives, published and translated them 
into Western languages and studied their linguistic features. The works of Turkish scholars such 
as B. Atalay, М. Özietgin, R. Toparly, Х. Yanyk, M.E. Agar, Zh. Demirci also include monu-
ments in the Mamluk-Kipchak language. The researchers such as E.N. Najib, E.I. Phazylov, 
М. Ziyaeva, А.Yunusov, G.R. Gainutdinova, А. Kuryshzhanov, M.N. Majenova, T. Arynov, 
А.Z. Rustemov, B. Sagyndykov, S. Duisenov, Е. Esbosynov, Т. Kydyr, K. Sadykbekov, K. Ky-
dyrbayev, А. Mustafayeva describe written monuments in the Mamluk-Kipchak language and 
identify the lexical fund of monuments.

A. Najib’s work «Culture and Turkic literature of Mamluk Egypt in the 15th century» 
(Najib, 1979: 103) deals with the medieval history of the Turkic languages, the language of 
literary works written during the Mamluk rule, grammatical works in the Turkic-Kipchak 
language and Arabic-Kipchak dictionaries. The formation, development, literary represen-
tation and dimensions of Turkic-Kipchak literature during the Mamluk period in Egypt and 
Syria in the 13-15th centuries were studied in the B. Sagyndykov’s work «Comparative 
vocabulary of Turkic written monuments of the 14th century (based on the materials of 
the Muhabatname of Khorezmi, Khusrau ua Shyryn of Qutb and Gulistan bit-turki of Saif 
Sarai)» (Sagyndykov, 2009: 129), A. Kerimuly’s «Word-forming suffixes in the language 
of Old Turkic monuments (15th century)» (Kerimuly, 2005: 242), A. Ibatov’s «Morpho-
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logical structure of the word (based on the language of monuments written in the Golden 
Horde and Egypt in the 14th century)» (Ibatov, 1983: 146), M. Sabyr’s «Continuity of the 
lexicon of the Middle Turkic language and the lexicon of the Kazakh language» / on the ba-
sis of a written monument of 14th century” (Sabyr, 2004: 315), A. Alibekuly’s monograph 
«Turkic-Kipchak literature during the Mamluk period» (Alibekuly,  2008: 176). 

Historical Turkic-Kipchak inscriptions appeared on the vast territory of the Eurasian 
continent, for example, in Egypt and Syria, in the Deshty-Kipchak steppe. It is known that 
this heritage was written for different purposes, in different genres, with different written 
characters. A famous turkologist A.K. Kuryshzhanov linguistically classifies the written 
heritage of the Middle Turkic period (10-15 centuries) as follows in his works: 

- monuments in the ancient Turkic language of the Karakhanid era; 
- monuments of the ancient Turkic language in Central Asia and the Volga region; 

monuments in the ancient Turkic language; 
- monuments in the Chagatai language (Kuryshzhanov, 1970: 19). 
Monuments written in the Cuman, Central Asian, Golden Horde and Mamluk-Kipchak 

languages belong to the monuments written in the ancient Kipchak language. M. Kash-
gar’s dictionary «Divani lugat at-turk»; European works on jugs; information from Russian 
chroniclers about the Polovtsians; the research of the Mamluk-Kipchak language (grammar 
works, Kipchak-Arabic dictionaries, reference books, etc.); Armenian documents, treatises 
and dictionaries; works of art in the Kipchak language belong to the monuments written 
in the Kipchak language. The turkologist A. Kuryshzhanov divides the written Kipchak 
language heritage into verbal and literary. The monuments of the first group, written in 
the general literary language, include Ahmed Yugineki’s work «The Gift of Truth”, Abel-
gazy’s works «Ogyznama», «Kissas al-Anbiya», «Kusyrau-Shyryn», «Gulistan bit-turki», 
«Shahnama», «Muhabbatname», «Nahjul-faradis», «Dede Korkyt», «Siraju-l-kulub», 
«Migrajname», «Jumjuma», «Miftahul-adil», «Tafsir» and others. Khoja Ahmed Yasawi’s 
work «Divani Khikmeti», Suleimen Bakyrgani’s work «Khikmeti», literary, religious and 
military works written in the Mamluk-Kipchak language in Egypt during the Mamluk pe-
riod, but grammatical treatises on teaching the Kipchak language and Arabic-Kipchak dic-
tionaries, etc belong to monuments in the language of local residents and monuments in the 
Kipchak dialect. 

H. Kun, who studied the language of written monuments that appeared in Egypt and 
Syria during the Mamluk era in the 11th-16th centuries, divides these manuscripts into 
three main linguistic groups: 

a) Artifacts written in pure Kipchak; 
b) Exhibits written in the Oguz (Turkmen) language; 
c) Artifacts written in a mixed language. Although the monuments written during the 

Mamluks’ reign between the 11th and 16th centuries are linguistically diverse, most Turkic 
scholars came to the conclusion that the majority of these artifacts were written in the Kip-
chak language, but they were under the influence of the Oghuz language (Toparlı, 1992). 

Researchers give different names for languages, regarding the languages   used in written 
monuments during the Mamluks’ reign (13-16th centuries). For example, the Eastern Turkic 
language (Brokelman), the Oguz-Kipchak, the Uighur-Kipchak language (A.N. Samoilov-
ich), the Karluk-Khorezm literary language, the Golden Horde literary language (N.A. Bas-
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kakov), the Kipchak language (A. Battal-Taymas, A. Inan), the Kipchak-Oguz literary lan-
guage in Egypt (E. N. Nadjip), the Mamluk-Kipchak language (J. Ekman, R. Toparly), the 
Khorezm script, the Khorezm-Golden Horde script, the classical Central Asian script (A. 
Inan), the Chagatai language (F. Kopuruli), the Khorezm-Turkic language (A. N. Samoy-
lovich) and others (Fazylov, 1971, p.78). The turkologist A. Najib, who studied the written 
monuments that appeared in Egypt during the Mamluk period, proposed several terms such 
as «Mamluk-Egyptians», «Mamluk-Kipchaks», «Kipchaks», «Golden Horde-Egyptians», 
«Kipchak-Oguz written language», he has chosen the term «Mamluk-Kipchak language» 
himself. In Turkey, the term «Memlûk-Kipçak Türkçesi» («Mamluk-Kipchak language») 
was formed in Turkology in relation to all monuments written during the Mamluk rule. 
Such researchers as B. Batyrshauly, T. Kydyr, K. Sadykbekov, A. Mustafayevа used the 
same term in Kazakhstan (Mustafayeva, 2021: 23). In the proposed study, the concepts 
of the Mamluk-Kipchak and Turkic-Kipchak languages   were used equally in the prosed 
article. 

It was defined that the Mamluk-Kipchak language, widely used in Egypt, which played 
an important role in the development history of the Turkic writing during the Mamluk 
period, was the closest language to the Kazakh language among modern Turkic-speaking 
peoples. Therefore, inscriptions in the Mamluk-Kipchak language are considered to be as 
a part of the culture, language and literature of the Kazakh people, despite the fact that the 
monuments appeared in Africa, on a distant continent (Zhubatova, 2019). 

Discussion. During the 13-15th centuries grammatical treatises about basics of the 
Kipchak language, Arabic-Kipchak dictionaries, works on literature, culture, etiquette and 
martial arts, religious and didactic works were drawn up for teaching the Turkic-Kipchak 
language in the Mamluk state of Egypt, some of them were translated from oriental lan-
guages into Kipchak. Written monuments that appeared in the Mamluk-Kipchak language 
are an invaluable source in the study of history, political, social, literary, cultural, linguistic 
features and religious beliefs of modern Turkic peoples, especially those belonging to the 
Kipchak group. Therefore, when considering the beliefs and religious principles of the 
Turkic peoples in Central Asia, the history of their spiritual development as a whole, it 
is necessary to study comprehensively the written monuments in the Mamluk-Kipchak 
language as a form of the source study. According to the content and purpose of writ-
ing, written monuments in the Kipchak language in Egypt in the 13-15th centuries, can 
be grouped as follows: dictionaries and grammatical compositions; religious and didactic 
works; military-tactical works; literary works (Aubakirova, 2016: 136). 

The first group of works includes textbooks for teaching the Kipchak language during 
the Mamluks’ reign. The first part of such works is devoted to explaining phonetic and 
grammatical features of the Kipchak language; the second part contains Arabic-Kipchak 
dictionaries.

It is known from the history that well-known scholars and writers from Anatolia, the 
Golden Horde and the Khorezm region emigrated to Egypt during the Mamluk govern-
ment, works listed in this study are close to the modern Turkic language. Therefore, many 
researchers approve that the Mamluk state had highly developed literary and scientific 
centers (Sadykbekov, 2016: 412). Only a part of the cultural and literary works that ap-
peared in the Mamluk-Kipchak language at that time had survived to this day. Literary 
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works in the Mamluk-Kipchak language, which are currently in scientific circulation, in-
clude the following works: «Kitab Gulystan bit-turky» (««كتاب كلستان بالتركي – The origi-
nal of the manuscript «Gulystan in the Turkic language», Saif Sarayi, 1391) is stored in the 
Leiden Library in the Netherlands under number 1553; A turkic translation of Abul-Kasim 
Firdousi Tusi’s «Shahnama» done by Sharif Ami was completed in Egypt and presented 
as a gift to the last sultan of the Mamluk dynasty, al-Malik al-Ashraf, Abu Nasir Kansuh 
al-Gauri (1500-1517); A collection of poems by the Sultan of Egypt, Kansukh al-Ghauri, 
titled «Divani Kansukh al-Ghauri» (««ديوان قانصوه الغوري –»Divani Kansukh al-Ghuri» - 
Turkish poems by Kansukh al-Ghauri) is kept in Ali Emry Arabi section of the National 
Library under number 4639, Istanbul, Turkey). 

Saif Sarai, Berke Fakih, Kutub, Maulana Kazi Muhsin, Maulana Ishaq, Maulana Imad, 
Khorezmi, Abdulmajid, Togli Hasan Hodja, Hasanoglu and Husseinoglu are the represen-
tatives of the Kipchak literature in Egypt, general for the Turkic peoples. (Alibekuly, 2008: 
52). Monuments in the Kipchak language, written in various genres during the Mamluks’ 
reign are a valuable source of information about the life, customs, beliefs, worldview, lan-
guage, literature and culture of the peoples of that time. Therefore, a comprehensive study 
of the above-mentioned monuments can give information not only about the Mamluks in 
the Egyptian society, but also about Deshty Kipchak people, who had been in close contact 
with them. The Turkish translation of the Persian poet Abul-Qasim Firdousi Tusi’s poem 
«Shahnama» done by Sharifa Amidy was completed in Egypt and presented to the last sul-
tan of the Mamluk dynasty al-Maliki al-Ashraf Abu Abu Nasir Kansukh al-Guri (1500-
1517). Berke Fakikh, who copied Golden Horde poet Kutub’s poem «Khusrau ua Shyryn», 
completed his work in 1382 in Egypt. He also translated an unknown author’ work «Ir-
shadul-muluk uas-salatin» (««ارشاد الملك و السلاطين) from Arabic into the Turkic-Kipchak. 

«Irshadul-muluk uas-salatin» (««ارشاد الملك و السلاطين – «Instructions to kings and sul-
tans», 1387) – one of the most valuable written works about conditions of Shariat, Abu 
Hanifa’s school of Thinkers, translated from Arabic into Turkic-Kipchak. Although some 
details about the author of the manuscript were not found, the analysis of the original text 
showed that the work was written with the famous Mr. Ali’s support, the ruler of Alexandria 
(Egypt). The manuscript states that the work was completed in 1387 (20 AH in 789 AH). 
The only Istanbul version of the work known in modern Turkic studies was written by 
Berke Faqih, who copied Golden Horde poet Kutub’s poem “Khusrau ua Shyryn”.

The original of the religious manuscript “Irshadul-muluk uas-salatin” is stored in the 
Hagiasophia section of the Suleymaniye Library (Istanbul, Turkey) under number 1016. 
The manuscript consists of 498 pages (996 pages). Abu Hanifa’s sharia conditions were 
widely discussed in this work and it was presented as a gift to kings and sultans. Various is-
sues related to the Islamic Sharia practice, as well as issues related to the Muslims’ obliga-
tory practice, ways of reciting verses from the Koran and hadiths of the Prophet, as well 
as views and excerpts from common decisions of religious scholars such as Abu Hanifa, 
imam Malik and imam Shafy are provided in the monument. The manuscript consists of the 
introduction and sections divided into several chapters. 

Researchers such as А. Zayanchkovskiy, Р. Toparly, R. Islamov, O. Zhalal, Т. Kydyr, 
K. Sadykbekov in their works wrote about the importance of the manuscript «Irshadul-
muluk» in the field of Turkic studies and studied the linguistic features of the monument. 
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Turkish scientist R. Toparly in his work «Irshadul-müluk ves-selatin» pointed out the lin-
guistic features of the monument and provided a Turkish transcription and index dictionary 
of the original text (Toparlı, 1992). However, his transcription of the manuscript is based 
on the modern Turkish language and this monument has not yet been studied in the Kazakh 
language and requires a comprehensive study. In the book «Pearls of traditional Islam. A 
collection of excerpts from religious works and monuments written in the Middle Ages 
(10-16th centuries)” there is an excerpt from the free translation of the monument “Irshadul 
Muluk” in the Kazakh language (Qydyr, 2016). 

Conclusion. Medieval literary artifacts, appeared in the Turkic-Kipchak language dur-
ing the Mamluks’ rule are common cultural heritages of all Turkic people. A careful study 
of these monuments reveals peoples’ spiritual worldview who had lived in that society, 
because any nation’s language reflects the cultural aspects of this country. Language is 
not only a means of communication, but also a multi-generational heritage, reflecting not 
only the culture, the habit and being of one or another people, but also transmitting it from 
generation to generation. Therefore, in order to determine the place of the Kipchak culture 
and Kipchak language in medieval Egypt and Syria, it is possible to use Mamluk-Kipchak 
literary monuments, which are the common heritage of all Turkic peoples.

The article was carried out with the grant financial support of the Science Committee of the Ministry of Edu-
cation and Science of the Republic of Kazakhstan within the framework of the research project NoAP09058201 
«Theolinguistic space in the monument «Irshadul-muluk uas-salatin» (14 century)».
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Мәмлүктер кезіндегі әдеби ескерткіштер және «Иршәдул-мулук уәс-салатин» 
ескерткіші (ХІІІ-ХV ғ.) 

Аңдатпа. Берілген мақалада мәмлүк-қыпшақ тілінде жазылған ескерткіштердің зерттелу деңгейіне 
шолу жасалып, ортағасырлық қолжазбаларды зерттеуде кездесетін кейбір мәселелер сөз болады. 
Қыпшақ тіліндегі жазба ескерткіштердің ғылымда қалыптасқан жіктеу үлгілері көрсетіліп, мазмұндық 
жағынан топтастырылып беріледі. Сонымен қатар мәмлүктер билігі кезінде түркі-қыпшақ тілінде 
дүниеге келген әдеби жәдігерлердің тіліне қатысты нақты мәліметтер келтіріледі. Мәмлүктер кезіндегі 
әдеби ескерткіштер мен «Иршәдул-мулук уәс-салатин» қолжазбасына жан-жақты талдау жасалады. 

Бүгінгі жаһандану заманында ұмытыла бастаған мыңдаған жылдық тарихы бар бабалар мұрасын 
қайтадан жаңғырту негізінде қазіргі отандық ғылымда ұлтымыздың тарихы, мәдениеті, наным-сенімі, 
діни ұстанымдары туралы ортағасырлық қолжазбаларды тауып, елге әкеліп, кешенді түрде зерттеу 
арқылы ұлтымыздың өткен тарихын қайта қарау қажеттілігі туындап отыр. Түркі тілдес халықтардың 
бәріне ортақ жазба ескерткіштердің арасында ХІІІ-ХV ғасырларда дүниеге келген мәмлүк-қыпшақ 
тіліндегі қожазбалардың, әсіресе әдеби сарында жазылған еңбектердің алатын орны ерекше. Бұл 
мәмлүк-қыпшақ тілінде жазылған ескерткіштер тек Мысыр қоғамына қатысты емес, жалпы түркі 
халықтарының тарихын, мәдениетін, тілін, наным-сенімін, діни ұстанымын зерттеуде құнды дереккөз 
болып табылады. Мәмлүк-қыпшақ тіліндегі жазба ескерткіштерге қатысты зерттеулердің басым 
бөлігінде қолжазбалар туралы жалпылама мәліметтер келтіріліп, дереккөз ретінде қолжазбалардың 
түпнұсқасы емес, көбіне Түркия мен Еуропа елдерінде жарық көрген қолжазбалардың көшірмелері 
немесе аудармалары негізге алынған. Мұндай зерттеулерде түпнұсқа мәтінінің өзгеріске ұшырауы, 
кейбір қыпшақ сөздерінің дұрыс оқылмауы, мағыналары мен транскрипцияларында бірізділіктің бол-
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мауы, жазылған уақыты, жері мен авторы туралы толық мәлеметтердің берілмеуі, ескерткіштердің 
көбіне құрылымдық-грамматикалық қырынан ғана зерттелуі сияқты мәселелер байқалады. Сондықтан 
мәмлүк-қыпшақ тіліндегі ескерткіштердің түпнұсқасын жинақтап, жаңа ғылыми парадигма аясында 
кешенді түрде зерттеу қажеттілігі артып отыр.

Түйін сөздер: мәмлүктер, түркі-қыпшақ тілі, араб тілі, ортағасырлық қолжазбалар, әдеби жәдігерлер, 
«Иршәдул-мулук» ескерткіші.
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Литературные памятники мамлюкского периода и письменный памятник 
«Иршадуль-мулук уас-салатин» (XIII-XV вв.)

Аннотация. В настоящей статье рассматривается степень изученности памятников на мамлюкско-
кипчакском языке, а также обсуждаются некоторые вопросы изучения средневековых рукописей. В работе 
представлены примеры научной классификации письменных памятников на кыпчакском языке, которые 
далее сгруппированы по содержанию. Также приводятся сведения о литературных шедеврах и их языке, 
выполненных в период правления мамлюков на тюрко-кипчакском языке. В исследовании проводится 
комплексный анализ литературных памятников мамлюков и рукописи «Иршадуль-мулук уас-салатин». На 
основе возрождения наследия наших предков с тысячелетней историей, забытого в условиях современной 
глобализации, возникает потребность в переосмыслении прошлой истории нашего народа путем поиска, 
приобретения и всестороннего изучения средневековых рукописей по истории, культуре и религиозным 
верованиям. Среди письменных памятников, общих для всех тюркоязычных народов, особое место за-
нимают мамлюкско-кипчакские рукописи XIII-XV веков, в частности литературные произведения. Эти 
памятники, выполненные на мамлюкско-кипчакском языке, представляют ценность не только для египет-
ского общества, но и для изучения истории, культуры, языка и религиозных верований тюркских народов 
в целом. Большинство исследований, посвященных мамлюкско-кипчакских памятникам предоставляют 
общие сведения о рукописях, основанных на копиях или их переводах, опубликованных в Турции и Ев-
ропе, нежели первоисточниках. Результатом чего становятся изменения в исходном тексте, неправильное 
прочтение некоторых кыпчакских слов, несоответствие значений и транскрипций, неполные сведения о 
времени, месте и авторе, где большинство памятников изучается только со структурно-грамматической 
точки зрения. Поэтому возрастает потребность в поиске и сборе памятников на мамлюкско-кипчакском 
языке в виде первоисточников и их всестороннем изучении уже в новой научной парадигме.

Ключевые слова: мамлюки, тюрко-кипчакский язык, арабский язык, средневековые рукописи, лите-
ратурные памятники, памятник «Иршадуль-мулук».
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